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CCore competencies
• 

Company presentations

Core competencies
• Innovative Filtration Solutions
• System Solutions for our customers
• Extensive Technical Service
• Global activity and availability
• More than 100 years of experience

Kernkompetenzen
• Innovative Filterlösungen
• Systemlösungen für unsere Kunden
• Umfassender technischer Service
• Weltweite Tätigkeit
• Über 100 Jahre Erfahrung

www.3m-filtration.de

Fax +49 (0)2131 14 5100
filter.de@mmm.com
www.3m-filtration.de

Carl-Schurz-Str. 1
D-41453 Neuss
Phone +49 (0)2131 14 0

3M Purification: Great Purity 
and Top Quality

3M Purification is one of the world leaders in the deve-
lopment, manufacturing and marketing of a comprehen-
sive range of filtration products for the separation, clarifi-
cation and purification of liquids and gases. An extensive
portfolio of technologies includes membranes, depth 
filters, pleated filters and additional filter solutions as 
well as housings, mechanical filtration systems and air 
filtration media.
Customized solutions are being developed 
in these 4 segments:
The Health Care sector attends especially to the 
biopharmaceutical and pharmaceutical industry. 
Industrial Filtration is focussed on customers from 
areas of energy, chemistry, paints, electronics and 
Food & Beverage. For all requirements regarding 
residential and commercial water filtration the Walter
Filtration Group offers complete solutions. 
Air Filtration develops innovative clean air solutions 
for buildings and the Automotive area.
3M Purification is focussed on customers and their spe-
cific needs. This includes a broad offer of services which
are also supported by the R&D as well as Technical
Service experts located in the German laboratory 
organization.

3

3M Deutschland GmbH
Purification

3M Purification: Höchste Reinheit 
und Qualität

3M Purification ist als amerikanisches Multi-Technologie-
unternehmen weltweit führend in Entwicklung, Her-
stellung und Vertrieb eines umfassenden Sortiments 
von Filtrationsprodukten für die Trennung, Klärung und
Reinigung von Flüssigkeiten und Gasen. Zum Angebot
gehören Membranen, Tiefenfilter, Großflächenfilter und
andere Filterlösungen, Gehäuse und Systeme für die
mechanische Filtration sowie Luftfiltermedien.
Kundenspezifische Lösungen werden dabei 
in diesen 4 Bereichen erarbeitet:
Im Bereich HealthCare liegen die Schwerpunkte auf
Separationsprozessen in biotechnologischen Anwen-
dungen, pharmazeutischer Wirkstoffproduktion sowie 
der Human-Plasmafraktionierung. 
Die Industriefiltration befasst sich mit Kunden aus
den Bereichen Energie, Chemie, Farben & Lacke,
Elektronik sowie Getränke- und Nahrungsmittel. Für alle
Anforderungen der Trinkwasserfiltration in Gastronomie
und Haushalt bietet die Abteilung Wasserfiltration
Komplettlösungen an. Im Bereich Luftfiltration werden
Innovationen für Innenräume und die Automobil-Branche
erarbeitet. Im Fokus von 3M steht der Kunde und dessen
optimale Betreuung. Dazu gehört auch ein umfassender
Service, der unter anderem von den in Deutschland
ansässigen Labormitarbeitern in Entwick-lung und
Technischem Service gewährleistet wird.
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Core competencies
• Centrifugal separation
• Membrane separation 
• Thermal equipment 
• Pumps, valves
• Tank equipment

Kernkompetenzen
• Zentrifugen 
• Membrantechnik 
• Wärmetechnik 
• Pumpen, Ventile 
• Tankausrüstung

www.alfalaval.com

A

Alfa Laval Mid Europe GmbH

Fax +49 (0)40 72 74 25 15
info.mideurope@alfalaval.com
www.alfalaval.com

Wilhelm-Bergner-Str. 1
D-21509 Glinde
Phone +49 (0)40 72 74 03

Optimizing our customer processes

Alfa Laval is a leading global provider of specialized 
products and engineering solutions based on its key
technologies of heat transfer, separation and fluids 
handling.

The company´s equipment, systems and services are
dedicated to assisting customers in optimizing the 
performance of their processes. The solutions help them
to heat, cool, separate and transport products in 
industries that produce food and beverages, chemicals
and petrochemicals, pharmaceutical and biotech, starch,
sugar and ethanol. Alfa Laval products are also used 
in power plants, aboard ships, in the mechanical 
engineering industry and for wastewater treatment, as
well as for comfort climate and refrigeration applications.

Our equipment often is used as core component in our
customer processes, for example fermenter harvesting,
biodiesel, bioethanol, waste water treatment units.

Alfa Laval´s worldwide organisation works closely with
customers in nearly 100 countries to help them stay
ahead in the global arena.

Optimierung der Prozesse 
unserer Kunden

Alfa Laval ist ein führender und global operierender
Lieferant von spezialisierten Produkten und Ingenieur -
lösungen basierend auf den Schlüsseltechnologien Wärme -
übertragung, Trenntechnik und Flüssigkeitsbehandlung.

Unsere Produkte, Systeme und unser Service widmen
sich der stetigen Optimierung der Prozesse unserer
Kunden. Unsere Lösungen helfen ihnen ihre Produkte zu
erhitzen, zu kühlen, zu trennen und zu transportieren und
dies in Industriezweigen wie der Herstellung von Nahrungs -
mitteln und Getränken, bei chemischen, petrochemischen
und pharmazeutischen bzw. biotechnologisch hergestell-
ten Produkten und bei der Produktion von Stärke, Zucker
und Ethanol. Ebenso im Maschinen bau, in der Ab wasser -
behandlung aber auch in der Heizungs- und Lüftungs -
technik.

Unser Equipment steht häufig als Kernkomponente in
den Prozessen unserer Kunden, z.B. Fermenterernten,
Biodiesel, Bioethanol, Abwasserreinigungsanlagen.

Alfa Laval arbeitet weltweit in beinahe 100 Ländern 
eng mit seinen Kunden zusammen und hilft Ihnen die
globalen Herausforderungen zu bestehen.

Separator BRPX Decanter Foodec Membrane Unit M-39

Global Guide 2010-2012 15

Company presentations

www.berghof.com

Berghof 
Membrane Technology GmbH & Co. KG

Fax +49 (0)7121 894 200 
membranetechnology@berghof.com
www.berghof.com

Harretstr. 1
D-72800 Eningen
Phone +49 (0)7121 894 0

Core competencies
• Tubular membranes
• HyperFlux module
• External MBR Technology
• Complete asembled racks
• Engineering and commissioning support
• Piloting study

Kernkompetenzen
• Rohrmembranen
• HyperFlux-Modul
• Externe MBR-Technologie
• Komplette zusammengebaute Racks
• Technik- und Inbetriebnahme-Support 
• Pilot-Studien

Innovation is our tradition

Our experience and innovative know-how are based on
more than 30 years of experience with tubular membra-
nes in demanding high-solids applications. Our tubular
membranes have been used in literally thousands of
applications.

Berghof is one of the main suppliers for the industrial
MBR-market.

Berghof supplies his products and engineering know-
how via original equipment manufacturers (OEM's) and
contractors world-wide.

Berghof's cooperation is based on long-term
Partnerships.

Berghof products are used for: biomass separation, 
oil-water separation, beverage, automotive, wastewater
treatment and biotechnology.

Fore more information please visit us at: 
www.berghof.com

Innovation ist unsere Tradition

Unsere Kenntnisse und unser innovatives Know-how
beruhen auf mehr als 30 Jahren Erfahrung mit
Rohrmembranen bei anspruchsvollen Anwendungen mit
feststoffreichen Medien. Unsere Rohrmembranen werden
bereits in Tausenden von Anwendungen eingesetzt.

Berghof gehört zu den Hauptlieferanten für den indu-
striellen MBR-Markt.

Berghof bietet seine Produkte und sein technisches
Know-how über ein weltweites Netz von
Originalherstellern (OEMs) und Vertragspartnern an. 
Berghof arbeitet auf der Grundlage von langfristigen
Partnerschaften.

Die Produkte von Berghof werden in folgenden
Bereichen verwendet: Trennung von Biomasse, Öl-
Wasser-Abscheidung, Getränke, Automobil,
Abwasseraufbereitung und Biotechnologie.

Weitere Informationen finden Sie auf unserer Website
unter: www.berghof.com

Tubular membrane
Rohrmembranen

Tubular modules
Rohrmodule

OEM rack
OEM-Rack

B
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G. BOPP + CO. AG
Fine Wire Weavers / Feindrahtweberei

Fax +41 (0) 44 377 66 77
info@bopp.ch
www.bopp.ch

Bachmannweg 21
CH-8046 Zürich
Phone +41 (0) 44 377 66 66

Core competencies
• Premium fine wire meshes
• Volume manufacture
• Development/production
• Consultancy/support
• Bespoke products

Kernkompetenzen
• Premium-Feindrahtgewebe
• Konfektion nach Mass
• Entwicklung, Produktion
• Beratung, Unterstützung
• Spezialanfertigungen

Swiss quality meshes for 
premium filters

BOPP develops and manufactures high grade noble metal
meshes ranging from robust support meshes through 
to high precision fine meshes.  Alongside applications in
screen printing, the meshes are used primarily for high
value filtration systems in demanding industrial 
environments. Total control of the process from wire
drawing through to completed filters in the company’s
own factories ensures the highest levels of quality.
Extensive investment in research and development,
machinery, premises and infrastructure has strengthened
Bopp’s position as the industry leader. The company is
particularly noted for its sintered products and fabrications,
where filter products are produced accurately, efficiently
and economically from prototype to mass production.

As a world leader in the manufacture of fine wire 
meshes Bopp supplies almost every industry, from plant
construction through to accessories, across the globe.
With manufacturing facilities in Switzerland, Germany,
England, Italy, USA, Sweden, China and Koreas as well
as representation in all significant industrialised countries,
Bopp guarantees a first class service. 

Schweizer Qualitätsgewebe 
für Premium-Filter

BOPP entwickelt und produziert erstklassige Edel metall -
gewebe vom stabilen Gitter bis zum hochpräzisen Feinst -
gewebe. Neben dem Einsatz im Siebdruck werden die
Gewebe vor allem zu hochwertigen Filtersystemen für
anspruchsvolle industrielle Anwendungen verarbeitet. 
Mit der hohen Durchgängigkeit vom Drahtziehen bis zum
fertigen Filter im eigenen Betrieb sichert das Unter nehmen
den hohen Qualitätsstand. Nach umfangreichen Investi -
tio nen in Forschung und Entwicklung, Maschinen an lagen,
Gebäude und Infrastrukturen hat BOPP die Führungs -
position weiter ausgebaut. Markant ausgebaut wurde
unter anderem der Bereich der Sinterprodukte sowie die
Konfektion, wo die Filterprodukte vom Prototyp bis zur
Serienfertigung präzis, effizient und wirtschaftlich herge-
stellt werden.

Als einer der weltweit führenden Hersteller von Fein draht -
geweben beliefert BOPP Firmen aus fast allen Branchen
vom Anlagebau bis zur Zubehörindustrie in aller Welt. 
Mit eigenen Betrieben in der Schweiz, in Deutschland,
England, Italien, USA, Schweden, China und Korea und
zahlreichen Vertretungen in allen wichtigen Industrie -
ländern wird ein erstklassiger Service sichergestellt.
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Core competencies
• Pressure filtration
• Vacuum filtration
• Continuous or batch filtration
• Variable, multi-stage cake washing
• Cake compression and/or cake drying

Kernkompetenzen
• Druckfiltration
• Vakuumfiltration
• kontinuierliche oder diskontinuierliche Filtration
• variable, mehrstufige Kuchenwäsche
• integrierte Kuchenverpressung und/oder 

Kuchentrocknung

BHS-Sonthofen GmbH

Fax +49 (0)8321 802 220
info@bhs-sonthofen.de
www.bhs-sonthofen.de

Hans-Böckler-Str. 5
D-87527 Sonthofen
Phone +49 (0)8321 802 200

Clear filtrates - pure solids
BHS-Sonthofen - Filtration Technology

Filters and filter plants for solid/liquid 
separation in continuous or batch mode
BHS-Sonthofen offers technology and customized 
solutions with many years of experience in the field of
cake forming filtration. We operate globally with wholly-
owned subsidiaries in China, India and the USA.
We are your partner from the initial consultation and lab
and full scale tests through delivery 
and on-site assistance of complex plants and systems.
Our products are used in chemical, 
environmental, recycling and pharmaceutical industries.

The different fields of application of BHS filters 
and filter plants include for example:
· Pharmaceutical raw materials and end products, 

minerals, cellulose products
· Dyes and pigments, catalyst recovery, metal salts, 

plastic intermediate products
· Recovery and recycling in the silicon industry, 

gypsum/fly ash preparation, agrochemicals
· Biofuels, fats, oils, starch, beverages

Please contact us – we are always at your disposal to
answer your process questions.

Klare Filtrate - Reine Feststoffe 
BHS-Sonthofen - Filtrationstechnik

Filter und Filteranlagen zur kontinuierlichen oder 
diskontinuierlichen Fest-Flüssig-Trennung
BHS-Sonthofen bietet Ihnen kompetente Beratung, kun-
denorientierte Lösungen und langjährige Erfahrung auf
dem Gebiet der kuchenbildenden Filtration. Wir agieren
weltweit und sind mit eigenen Tochterunternehmen in
China, Indien und den USA global aufgestellt. 
Vom Beratungsgespräch, über Labor- und technische
Versuche bis hin zur Lieferung und Betreuung von kom-
plexen Anlagen finden Sie in uns einen kompetenten
Partner. Die Einsatzgebiete unserer Systeme finden sich
in Chemie, Umwelttechnik, Recycling und Pharmazie. 

Anwendungsfelder der BHS Filter und
Filteranlagen sind unter anderem:
· Pharmazeutische Vor- und Endprodukte, 

Mineralstoffe, Celluloseprodukte 
· Farben und Pigmente, Katalysatoraufarbeitung,

Metallsalze, Kunststoff – Vorprodukte
· Aufarbeitung und Recycling in der Siliziumindustrie,

Gips/Flugascheaufbereitung, Agro - Chemikalien
· Biokraftstoffe, Fette, Öle, Stärke, Getränke

Sprechen Sie mit uns – für eine individuelle Beratung 
stehen wir gerne zur Verfügung.

B

www.bhs-sonthofen.de

Dillinger 
Fabrik gelochter Bleche GmbH

Fax +49 (0)6831 704076
info@dfgb.de 
www.dfgb.de

Franz-Méguin-Straße 20
D-66763 Dillingen
Phone +49 (0)6831 7003 0

CCore competencies
• Perforated plates and sheets
• Components from perforated metal
• Consulting, engineering und construction
• Further processing
• Surface treatment

Kernkompetenzen
• Lochbleche 
• Bauteile aus Lochblech
• Beratung, Engineering und Konstruktion
• Weiterverarbeitung
• Oberflächenbehandlung

Dillinger Fabrik – Your competent 
partner for perforated metal 

For decades, Dillinger Fabrik has been one of Europe's
leading manufacturers of perforated metal.
On 4 productions sites with an area of, in total, more
than 40,000 square meters, more than 300 employees
ensure for our customers from different fields optimum
solutions for a variety of applications. 

DF's state-of-the-art equipment allows for a very 
complex, broad and diversified product range, leaving
nothing to be desired.
The product range comprises everything from perforated
thin plates up to plates with a thickness of 30 mm, from
screening plates via ready-to-install recycling drums with
a diameter of up to 3 m and 15 m in length up to high-
class architectural projects. 

Perforated sheets are used in a variety of materials, per-
foration types and functions. Nowadays, perforated
sheets are part of almost all fields of industry, agriculture,
architecture, craft and arts. As a foundation member of
the new RAL quality control association Dillinger Fabrik
guarantees a high product quality which exceeds by far
the quality level of the DIN 24041 standard.

Dillinger Fabrik – Kompetenz in
Lochblech 

Die Dillinger Fabrik ist seit Jahrzehnten einer der markt-
führenden Lochblechhersteller in Europa. Mehr als 300
Mitarbeiter an 4 Standorten bieten auf über 40.000 m2

Produktionsfläche Kunden aus verschiedensten Anwen-
dungsbereichen optimale Lösungen für die unterschied-
lichsten Einsatzfälle. 

Auf modernsten Maschinen bietet die DF ein Fertigungs-
programm, das sowohl von der Fertigungstiefe als auch
von der Breite des Produktprogrammes keine Wünsche
offen lässt.
Das Produktprogramm erstreckt sich vom gelochten
Feinblech bis hin zu 30 mm dicken Lochplatten, von
Siebblechen über komplett einbaufertige Recyclingtrom-
meln (bis zu 3 m Durchmesser und 15 m Länge) bis hin
zu qualitativ hochwertigen Architekturprojekten. 

Lochbleche werden in einer Fülle von Materialien, Loch-
formen und Funktionen eingesetzt. In fast allen Be-
reichen in der Industrie, Landwirtschaft, Architektur, im
Handwerk und Kunstgewerbe sind sie heute Bestandteil
der Weiterverarbeitung oder eines Prozesses. Als
Gründungsmitglied der neuen RAL Gütegemeinschaft
Lochbleche sichert die Dillinger Fabrik ihren Kunden 
eine hohe Produktqualität zu, die weit über das Quali-
tätsniveau der DIN 24041 hinausgeht.

BMW World in Munich, complete 
facade and interior ceiling /
BMW Welt München, Komplett-
fassade und Innendecke 

Switch cabinets 
with components /
Schaltschränke 
mit Komponenten

Screening and 
sorting drum /
Sieb- und 
Sortiertrommel

Juice channels for 
whine presses /
Saftkanäle für 
Weinpressen

Drum including race
and conveying screw /
Trommel mit Laufringen 
und Förderschnecken
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www.heinkel.de

H

Fax +49 (0)7143 9692 259
info@heinkel.de
www.heinkel.de

Ferdinand-Porsche-Str. 8
D-74354 Besigheim
Phone +49 (0)7143 9692 0

Core competencies
• Solid-liquid separation
• Manufacturing of centrifuges
• Concepts for solids separation 
• Combined concepts including centrifugation and drying
• Automation concepts for centrifuges and

separation systems

Kernkompetenzen
• Fest-Flüssig-Trennung
• Zentrifugenbau
• Konzepte zur Isolation von Feststoffen
• Systeme aus Zentrifugen und Trockner
• Automatisierungskonzepte für Zentrifugen 

und Systeme

Centrifuges for 
solids -liquid separation

As a company with a long tradition 
Heinkel is a supplier of filtration and drying machinery
and equipment. Their functionality, design and construction
follow an integrated approach: customized, durable, cost
optimized and efficient.

As a powerful group of companies
Heinkel realizes part or full concepts for chemical 
synthesis plants. Individual modules are aligned, interfaces
to other modules defined and standard automation 
philosophies developed. The equipment will be tested
and fully documented to achieve a quick and trouble free 
commissioning on site.

As an innovative developer 
Heinkel manufactures machines and equipment for the
filtration of solids in the chemical-pharmaceutical industry,
the fine and special chemical industry, the food industry
as well as the recycling and environmental industry: even
for extremely difficult filtering products.

As a competent partner 
Heinkel offers customized service concepts and guarantees
for their spare parts deliveries as well as repairs: around
the clock, worldwide.

Zentrifugen für die 
Fest-Flüssig-Trennung

Als traditionsreiches Unternehmen
liefert Heinkel für Filtrations- und Trocknungsprozesse
Maschinen und Apparate, deren Funktion, Konstruktion
und Design einen ganzheitlichen Anspruch erfüllen: An wen -
dungsorientiert, langlebig, kostenoptimiert und effizient.

Als leistungsfähiger Firmenverbund
realisiert Heinkel Teil- oder Gesamtkonzepte für chemi-
sche Syntheseanlagen. Einzelapparate werden aufeinan-
der abgestimmt, Schnittstellen berücksichtigt und einheit -
liche Automatisierungskonzepte erarbeitet. Die Anlagen
werden vor der Lieferung getestet und dokumentiert mit
einem Ziel: Zügige und reibungslose Inbetriebnahme.

Als innovativer Entwickler
fertigt Heinkel Maschinen und Anlagen für die Filtration
von Feststoffen in der chemisch-pharmazeutischen
Industrie, der Fein- und Spezialchemie, der Nahrungs -
mittelindustrie sowie der Recycling- und Umweltindustrie:
Auch für extrem schwer filtrierende Produkte.

Als kompetenter Partner
bietet Heinkel maßgeschneiderte Servicekonzepte und
garantiert Ersatzteillieferungen und Reparaturen: Rund
um die Uhr weltweit.

H

Heinkel 
Process Technology GmbH
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Fax +49 (0)211 798 14253  
assembly@henkel.com
www.industrial-adhesives.com 

Henkelstr. 67
D-40589 Düsseldorf
Phone +49 (0)211 797 4253

Core competencies
• Adhesives for automotive filter
• Adhesives for clean room and HVAC filter
• Adhesives for membrane filter
• Adhesives for water and medical filter
• Cleaners and products for surface treatment

Kernkompetenzen
• Klebstoffe für Automobilfilter
• Klebstoffe für Reinraum- und HVAC-Filter
• Klebstoffe für Membranfilter
• Klebstoffe für Wasser- und medizinische Filter
• Reiniger und Metallvorbehandlungsprodukte

World’s leading Company for 
Industrial Adhesives

Henkel operates in three strategic business areas: Home
Care; Personal care; and Adhesives, Sealants and
Surface Treatments, which serves the transportation,
electronics, aerospace, metal, durable goods, consumer
goods, maintenance and repair and packaging industries,
and offers a broad range of products for the craftsman
and consumer. More than 50,000 employees work for
Henkel worldwide. People in 125 countries around the
world trust in brands and technologies from Henkel.

Industrial Applications
Henkel offers the world’s most extensive portfolio of
adhesives, sealants and surface treatment for industrial
applications. Each business unit can draw on all of the
technologies available throughout the company.
Henkel is offering a special product range for all kind of
filter manufacturing.

Weltweit führender Hersteller von
Industrieklebstoffen

Henkel ist in den drei strategischen Geschäftsfeldern
Wasch-/ Reinigungsmittel, Kosmetik/Körperpflege sowie
Klebstoffe, Dichtstoffe und Oberflächentechnik aktiv. Das
dritte Geschäftsfeld unterstützt Industrien aus den Berei -
chen Transport, Elektronik, Luft- und Raumfahrt, Metall,
Verpackungen, langlebige Wirtschaftgüter, Konsumgüter,
sowie Instandhaltung und Reparatur. Darüber hinaus
wird eine große Produktauswahl für Handwerker und
Konsumenten angeboten. Mehr als 50.000 Mitarbeiter
sind weltweit für Henkel tätig. Menschen in 125 Ländern
der Welt vertrauen Marken und Technologien von Henkel.

Industrielle Anwendungen
Henkel verfügt über die weltweit vielseitigste Palette an
Kleb- und Dichtstoffen sowie Oberflächenbehandlung für
industrielle Anwendungen. Jeder Geschäftsbereich kann
dabei auf alle im Unternehmen verfügbaren Technologien
zurückgreifen.
Henkel bietet eine spezielle Produktpalette für die
Herstellung der verschiedensten Arten von Filtern.

www.industrial-adhesives.com

H

Henkel AG & Co. KGaA
Adhesive Technologies
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Fax +(49) 73 07 8 01 - 1 13
fritsche.gisela@lenser.de
www.lenser.de

Breslauer Straße 8
D-89250 Senden
Phone +(49) 73 07 8 01 - 2 28

Core competencies
• Recessed filter plates
• Membrane filter plates
• Heat Exchanger Plates
• Custom made filter elements 
• Filterplates and frames

Kernkompetenzen
• Kammerfilterelemente
• Membranfilterelemente
• Wärmetauscher
• Sonder-Filterelemente 
• Filterplatten-/rahmen

LENSER Filtration GmbH

Leading Manufacturer of filter elements
made of thermoplastic materials

LENSER Filtration has been founded in 1969 for the 
manufacture of made-to-measure plastic sheets and
semi-finished products by pressing high-quality plastics
in various sizes and strengths. 
Approx 2 years later LENSER began to specialise in the
manufacture of filter elements.

One filtration process is not like the other. For efficiency
and the filtration results of a filter press the choice of the
suitable filter elements is decisive. If necessary application
engineers analyse suspension and filtration parameters in
order to gain the required results with the right filter element.
On request application engineers analyse suspension
and filtration parameters in order to achieve the desired
filtration results with the right filter elements.
Since decades LENSER is the expert for high quality filter
elements for liquid/solid separation in industrially used 
filter presses. 

At our headquarters in Senden LENSER approx. 150
employees are producing round the clock raw moulded
plates, which are afterwords finished not only in Senden,
but also in our production departments in Malaysia and
Romania. All products are custom made according 
customer requirements.

A worldwide distribution network guarantees that we are
mostly close to our customers. Approx. 250 LENSER
employees and representatives in many countries are
speaking most of our customers languages.

Führender Hersteller von Filterelementen
aus thermoplastischen Kunststoffen

LENSER Filtration wurde 1969 zur Herstellung von 
maßgeschneiderten Kunststoffplatten bzw. Halbzeugen
durch Verpressen von hochwertigen Kunststoffen in 
verschiedenen Formaten und Stärken gegründet.
Erst ca. 2 Jahre später begann LENSER damit, Filter -
elemente herzustellen.

Filtrieren ist nicht gleich filtrieren. Für die Effizienz und die
Filtrationsergebnisse ist die Auswahl der richtigen Filter -
elemente entscheidend. Anwendungsingenieure analysie-
ren bei Bedarf Suspension und Filtrationsparameter, um
dann mit dem richtigen Filterelement das gewünschte
Ergebnis zu erzielen. LENSER ist seit Jahrzehnten der
Experte für hochwertige Filterelemente für die Fest-/
Flüssigtrennung in industriell betriebenen Filterpressen. 

LENSER produziert am Stammsitz in Senden mit ca. 150
Produktionsmitarbeitern rund um die Uhr Plattenrohlinge,
die dann nicht nur in Senden, sondern auch an unseren
Produktionsstandorten in Malaysia und Rumänien weiter
bearbeitet werden. Alle Produkte werden entsprechend
den Kundenanforderungen auftragsbezogen gefertigt. 

Ein weltweites Vertriebsnetz sorgt dafür, dass wir immer
in der Nähe unserer Kunden sind. 250 eigene Mitarbeiter
und Vertretungen in vielen Ländern sorgen dafür, dass
wir fast immer die Sprache unserer Kunden sprechen.
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Core competencies
• Technological leader with decades-long experience in
solid-liquid separation • Process know-how in numerous
industrial applications and different businesses • Own 
production of separation systems and complex facilities 
• Broad product range from individual components up 
to turnkey system 

Kernkompetenzen
• Technologieführer mit jahrzehntelanger Erfahrung 
in Fest-Flüssig-Trennung • Prozess-Know-How zahlreicher
Industrieanwendungen und unterschiedlichster Branchen
• Eigenfertigung trenntechnischer Apparate und komplexer
Anlagen • Umfassendes Leistungsportfolio von der
Einzelkomponente bis zur schlüsselfertigen Anlage

Automatic 
backwash filters/
Automatische 
Rückspülfilter

Filter for spinning 
solutions/
Filter für 
Spinnlösungen

Cake building 
filtration/
Kuchenbildende 

Filter elements and bags/
Filterelemente und -beutel

Fax +43 (0) 7672 918 3479
filter-tech@lenzing.com
www.lenzing-technik.com

Werkstr. 2
A-4860 Lenzing
Phone +43 (0) 7672 701 3479

Lenzing Technik GmbH

Filterhousings/
Filtergehäuse

Filtration vom Technologieführer

Breites Produktportfolio von der Einwegkerze bis zur 
vollautomatischen Filtrationsanlage:
• Automatische Rückspülfilter

Medien: niedrig bis hochviskose Flüssigkeiten 
Filterfeinheit: 3 µm bis 2 mm 

• Filter für Spinnlösungen
Anwendung: zur Herstellung von cellulosischen Fasern 
und Folien sowie deren Rohstoffen: Acrylfasern, 
Polyamid Fasern, Spandex, Aramid Fasern, 
Viscose, etc. 

• Filter für Kraftwerke
Automatische Filtration von Flusswasser, Kühlwasser
und Kesselspeisewasser

• Filter für die Oberflächentechnik
Automatik-Systeme zur Sealbad-Pflege und zur Pflege
von Reinigungs- und Entfettungsbädern.

• Kuchenbildende- und Anschwemmfiltration 
Medien: niedrig bis hochviskose Medien mit 
Feststoffanteilen bis 10%
Filterfeinheit: > 1 µm

• Filterelemente, Filterbeutel
Medien: niedrig bis hochviskose Medien
besonders wirtschaftlich für geringe Feststoffanteile

• Filtergehäuse
zur Aufnahme von Filterelementen, Filterbeutel und 
Siebkörbe, so wie Sonderanfertigungen 
Materialien: Stahl, Edelstahl, Kunststoff

Filtration by the technological leader

Vast portfolio ranging from disposable candles up 
to fully automatic filtration facilities:
• Automatic backwash filters

Media: low to high viscose liquids
Filter fineness: 3 µm up to 2mm

• Filters for spinning solutions
Applications: production of cellulous fibers and foils as 
well as their raw materials: acrylic fibers, polyamide 
fibers, spandex, aramid fibers, viscose, etc.

• Filters for power plants
Automatic filter systems for river water, cooling water
and boiler feed water

• Filters for surface coating
Automatic filter systems for anodizing plants and for
purification of cleaning baths.

• Cake building and precoat filtration
Media: low to high viscose media with solid substance 
shares of up to 10 %
Filter fineness: > 1 µm

• Filter elements, filter bags
Media: low to high viscose media especially economic 
for low solid substance shares

• Filter housings
for the inclusion of filter elements, filter bags and 
perforated baskets as well as special designs
Materials: steel, stainless steel, plastic
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www.rb-filter.eu

Fax +49 (0)7946 9127 39
info@rb-filter.de
www.rb-filter.eu

Bössingerstraße 34
D-74243 Langenbrettach
Phone +49 (0)7946 9127 0

Core competencies
• Technical Support
• Innovative
• Most flexible Service
• Customer engineered Solutions
• Excellent Quality

Kernkompetenzen
• Technische Beratung
• Innovativ
• Flexibelster Service
• Kundenspezifische Lösungen
• Hervorragende Qualität

Filter elements for 
Air and Dust Filtration

R+B Filter GmbH produces pleated filter cartridges, filter
panels and filter cassettes for air and dust filtration. The
filter elements are used to de-dust industrial working
processes and to keep work places clean.

The company was founded in 1982. In the beginning
R+B Filter produced pleated filter cartridges for the dust
filtration only. In the early 1990ies R+B Filter launched a
new product on the market for air and dust filtration, the
pleated filter panel. Today the pleated filter panel is stan-
dard in the de-dusting technology as an alternative to fil-
ter cartridges. More patented filter elements followed.

R+B Filter provides customized solutions with innovative
products, both as standard filter elements and as custo-
mer engineered models. Filter elements  made by R+B
Filter are used worldwide. R+B Filter is the producer
with the widest range of filter elements for air and dust
filtration. Skilled personnel gives technical advice to our
customers. On request individual solutions for air and
dust filtration are created in cooperation with our custo-
mers worldwide.

Filterelemente für die Luftfiltration 
und Entstaubungstechnik

R+B Filter produziert plissierte Filterpatronen, Filter-
platten und Filterkassetten für die Luftfiltration und Ent-
staubungstechnik. Die Filterelemente werden eingesetzt
zur Entstaubung von industriellen Arbeitsprozessen und
zur Reinhaltung von Arbeitsplätzen.

Das 1982 gegründete Unternehmen produzierte ur-
sprünglich nur plissierte Filterpatronen für die Luft- und
Staubfiltration. Anfang der 1990er Jahre brachte R+B
Filter ein neues Produkt für die Staubfiltration auf den
Markt, die plissierte Filterplatte. Sie ist inzwischen
Standard in der Entstaubungstechnik als Alternative zu
Filterpatronen. Weitere patentierte Produkte folgten. 

R+B Filter bietet kundenspezifische Lösungen mit inno-
vativen Produkten, sowohl mit Standard-Filterelementen
als auch mit kundenspezifischen Produkten.
Staubfilterelemente von R+B Filter sind auf der ganzen
Welt im Einsatz. R+B Filter ist der Hersteller mit dem
breitesten Sortiment an Filterelementen für die Luft- und
Staubfiltration. Unsere Kunden werden von technisch
kompetenten Ansprechpartnern beraten. Auf Wunsch
werden gemeinsam mit dem Kunden individuelle
Lösungen für seine Anwendungen in der Entstaubung
erarbeitet.

R+B Filter GmbH
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Core competencies
• Screening Machines and Process Equipment
• Sample Taking
• Size Reduction
• Laboratory Equipment
• Centrifuges

Kernkompetenzen
• Sieb- und Aufbereitungsmaschinen
• Probenahmeanlagen
• Zerkleinerungsmaschinen
• Laborgeräte
• Zentrifugen

www.siebtechnik.com

Fax +49 (0)208 5801 300
info@siebtechnik.com
www.siebtechnik.com

Platanenallee 46
D-45478 Mühlheim an der Ruhr
Phone +49 (0)208 5801 00

Das Unternehmen

Eine in fast 90 Jahren Firmengeschichte konsequent
umgesetzte Unternehmenspolitik des kontrollierten,
eigenfinanzierten Wachstums sichert uns heute nicht nur
eine gesunde wirtschaftliche Basis, sondern auch eine
beeindruckende weltweite Präsenz.

SIEBTECHNIK ist Teil einer Unternehmensgruppe mit
einer klaren Ausrichtung auf die Aufbereitung minerali-
scher Schüttgüter sowie die Fest-Flüssig-Trennung in der
Chemie- und Lebensmittelindustrie. Mit über 40
Unternehmen und mehr als 2.000 Mitarbeitern weltweit
sind wir strategisch außergewöhnlich gut aufgestellt.

Unsere Zentrifugen 
Für die mechanische Flüssigkeitsabtrennung sind konti-
nuierlich arbeitende Zentrifugen in fast allen Fällen die
technisch und wirtschaftlich beste Lösung. Sie entwäs-
sern auch große Feststoffmengen auf niedrige
Endfeuchten bei kleinem Raum- und Energiebedarf und
mit geringem Zeitaufwand. SIEBTECHNIK hat sich auf
die Entwicklung und den Bau kontinuierlich arbeitender
Zentrifugen spezialisiert. Zur technischen Beratung ste-
hen Ihnen unsere erfahrenen Fachleute zur Verfügung,
für Versuche in Ihrem Betrieb oder in unserer
Versuchsanstalt mehrere Versuchsmaschinen.

The company

A corporate policy of controlled, self-financed growth
realised consistently for nearly 90 years of the company’s
history secures for us today not only a healthy economic
base but also an impressive presence throughout the
world.

SIEBTECHNIK is part of a corporate group with clear ori-
entation on the processing of mineral bulk materials as
well as solids/liquids separation in the chemicals and
food industries. With more than 40 companies and over
2,000 employees world-wide we are placed extremely
well strategically.

Our Centrifuges
In nearly all cases of mechanical liquid/solids separation,
continuously operating centrifuges are the best technical
and economical proposition. They can dewater large
quantities of solids to low final moistures, whilst needing
little space, energy and time. SIEBTECHNIK is speciali-
sed in the development and manufacture of continuously
operating centrifuges. Our technical experts are at your
disposal to advise you on the most suitable centrifuge.
Machines are available for tests either on your premises
or in our test establishment.

SIEBTECHNIK GMBH

Circulation:
Total circulation: 8,500 copies

Dispatch circulation: 6,000 copies

Distribution:

■ 25% Germany, Austria, Switzerland
■ 75% non-German-speaking countries*

*Of those (approx. values):

EU countries: 54%, Eastern Europe: 7%
North America: 18%, South America: 4%
Asia/Pacific: 17%

Another 2.000 copies:

Distribution at all relevant industry fairs, conventions 
and other industry events in Germany and abroad 
in 2012, 2013 and 2014.

Another 500 copies:
Complementary copies, retail and archive

Internet:
In addition, all company portraits will be published 
on the F&S Homepage and linked with the enterprises 
being presented (www.fs-journal.de).

The target group:
Users and providers of filtration and separation 
technologies in all relevant industries worldwide.

The content: 
■ Companies in the industry from A-Z
■ Extensive search term register with reference 

to the suppliers and providers in the industry
■ Presentation of establishments, universities 

and industry associations
■ Expert contributions: Status and perspectives 

of solid/liquid separation, centrifugal technology, 
membrane technology, gas purification, 
filter testing, (particle) measuring technology 

■ Market analyses and trend reports
■ Dictionary of important terminology 

(English-German, German-English) (A selection 
of approx.1500 industry terms)

Search term register:
The extensive A-Z search term register gives all 
participating companies the possibility to place their 
entries in the desired search terms without additional charge.
This way, readers can quickly locate the 
respective supplier and service provider. 

Global Guide of the Filtration and Separation Industry 2012  – 2014
The international companypresentation of the Filtration and Separation Industry with a clearly definde target group, 

a clearly structured layout and a great reading comfort. Completely bilingual (English/German)

The design:
Robust thread-stitching for intensive and frequent 
use, reinforced cover, high-quality paper: 
cover 300 g/m2, interior 115 g/m2

Book format: 24 cm height x 17cm width

Volume: Approx. 380 pages

Publication date:
Spring 2012

Publication period: Every two to three years

Utilization period: 2012 – 2014 
(at least 2 years)

The price/performance 
ratio for your portrait:

■ 1/1 page, 4-colour: 
including all layout and translation services:
Introduction price: EUR 1,900
(with self-provided translation EUR 1,800)

■ 2/1 page (double page) 4-colour:  
Introduction price: EUR 2,900
(with self-provided translation EUR 2,750)

How to showcase 
your company:

■ Send us your short company profile 
(up to 1,000 characters) together with 
the headline (up to 50 characters)

■ Provide up to three colour photographs 
of your choice (poss. with a short caption, 
max. 35 characters per image)

■ State your core competence with at most 
5 keywords (170 characters)

■ Send us your company logo together with 
the complete company name including 
email address and internet address 
(and contact person, if available).

■ On the enclosed search term register, list 
the search terms in which your company 
is to appear.

We will take care of everything else for you. 
Prior to publication you will receive a proof.

Deadline for bookings: 31 January 2012
Deadline for printing material: 15 February 2012

Copyright: 

VDL-Verlag GmbH, Eckhard von der Lühe
Heinrich-Heine-Straße 5, D – 63322 Rödermark
Phone: +49 / 60 74 / 92 08 80
Fax: +49 / 60 74 /9 33 34
Email: vdl-verlag@t-online.de
www.fs-journal.de

Content of the company profiles:
■ Complete company name (headquarter), contact person, street, post code, 

city, country, telephone and fax number, email and Internet address
■ Colour print of the company logo
■ Printing of up to three colour photos/images/graphics/tables

■ Presentation text with your desired headline
■ Text length up to 1000 characters for each language
■ Presentation of the core competences with up to 5 keywords 
■ Special highlighting of the Internet address

Specialised F&S translators will take care of the complete and proper translation 
of your company portrait unless you want to provide the translations yourself.
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Present your company in the 
Global Guide of the Filtration 
and Separation Industry:

Illustration in original size. 3rd completely revised and updated edition.
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Global Guide of the Filtration and Separation Industry

Fax: +49 /60 74 / 9 33 34
Email: vdl-verlag@t-online.de
Phone: +49/6074/920880

VDL-Verlag GmbH
Mr. Eckhard von der Lühe
Heinrich-Heine-Straße 5
63322 Rödermark
Germany

Yes, we want to book a company presentation in the 
next Global Guide of the Filtration and Separation Industry: 

1/1 page at a price of only EUR 1,900

2/1 (double) page at a price of only EUR 2,900

We will translate our text from English into German ourselves 
(or from German into English). This saves us EUR 100 when
booking a 1/1-page company presentation, and EUR 150 
when booking a double page

Sender:

Company Contact person

Street/Post box Country/post code/city

Telephone/Fax Email

Date/signature/company stamp

Book your company profile in the 
Global Guide of the Filtration and
Separation Industry 2012  – 2014
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